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Предговор 


Срби се од појаве Турака на Балкану (XIV 
век) непосредно и непрекидно суочавају са Му- 
хамедовим учељем, из којег је израстао многоб- 
ројни исламски свет. После вишевековне тур- 
ске владавине све до данас у Рашкој области и 
Босни иостоје исламизирани Срби, који помоћу 
исламске вере стварају свест о ссби као посеб- 
ном - муслиманском народу. Њих би данас 
свакако бнло много више да у Србији нису пос- 
тојали списи о Мухамеду и о профаности вере 
коју је проповедао. Свети Сава је два таква спи- 
са преузео из византијске књижевности и унео 
их у 3акоиоправило^ или Номоканон — зборник 
црквених и грађанских прописа, намењен Срп- 
ској цркви и држави. На тај начин Срби су, 
благодарећи Византинцима и светом Сави, тео- 
ријски и посредно знали о исламу много пре 
појаве Турака у Србији. 

1 О називу Законоправило, уместо Крмчија, в. М. Петровић, 

О Законоправилу или Номоканону светоГа Саве, Београд 1990, 
7-39. 
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Оба списа се у целини објављују на са- 
временом српском језику. Да би се лакшс схва- 
гила њихова садржипа, укратко су изложепи 
подаци о Мухамеду, о земаљском а пе небесном 
порсклу исламског веровања и о фапатизму му- 
слимама, који пасирам државппх граммца пред- 
||()( ’ i лај\' верскпм i рапмцама. 
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ХрисШос ua маГиршЈ u Мухамед na камили (1307). Упиверзитеш- 
ска библиотека у ЕдинбурГу. (Пренето из књиГе митрополита 

MeOoSiov Фооукх, стр. 16). 


»■■■ Ко може стати напоредо с Богом?... сам 
Мухамед, поред све своје ненависти према хриш- 
ћанима, призиаје и ставља у Коран, да he Исус 


Мух 


Mapujuu 


(Епископ 


Диселдорф 


Спис о измаилћанској 

в е р и 

Свети Сава је у својс Законоправило упео 
иреко сто каиоиских и законских визаптпјских 
списа, прсвсдсних на српскословенски језик. Ме- 
ђу љима је у 61. глави под бројем 21 догматски, 
апологстско-полемички спис светог Јована Да- 
маскина (+ 749/50) о измаилћанској вери 2 , сга- 
вљсп на крају списа светог Епифанија Кипа- 
рског (+ 403) „ О јересима“\ Дамаскииовом тек- 
сту придодати су, без одређечва, одељци из спи- 
са Георгија Монаха (IX век) „О вођи Сарацина 
- Мухамеду који је и МухумеиГ А . Тако преузет 
из византијских помоканона, спис о измаилћан- 
ској вери, први иут овде објављен у преводу са 

грчког и српскословенског на савремени српски 
језик, гласи: 

2 Migne PG 94, 764-773; в. даље нап. 59. 

*_ Иловички препис Законоправила, пзд. М. Петровић, 
Законоиравило или Ломоканон светоГа Саве, Горњи Мплановац 
1991, л. 3696-3736. 

1 MignePG, 110, 868-869; в. даље нап. 64. 
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„21. И до сада постоји служба измаилћан- 
ска која држи и вара људе, то јест вера срацин- 
ска која је прстеча Антихриста. А потиче од Из- 
маила, рођеног Авраму од Агарс, због чега се 
називају Агарани и Измаилћаии. Ссбе називају 
Сарацинпма, јср су од Саре сујетпи, будући да 
рсче Агара апђелу: ‘Сара мене сујетну отну- 
сти’ : \ Опп, дакле, пдолнма служаху и клањаху 
се звезди Даппцп п Афродитп коју су своји.м је- 
зпком п Хавар на.звали, пгго значи велика. 

До времеиа цара Ираклпја, пак, отворсно 
пдолпма служаху. А од тог врсмена па до сада 
код њпх узрастс лажпи пророк по имсну Моа- 
мед који је, разговарајућп са Јеврсјпма п са хри- 
шћапима, то јест са аријанима и несторијанима, 
одасвуд црпео зло: од Јевреја пак једноначел- 
ство, а од аријана Реч и Дух - оба створена; од 
несторијана човеколатрију. А поштује Старп и 
Нови завет. Тако, разговарајући н са пеки.м 
аријаиином монахом, створп своју јсрес, И под 
изговором да се држи боговерја, присвојивши 
срацииски народ, проповедаше да је Писмо с 
неба од Бога снесено на њега. А списи какве је 
у његовим књигама исписао достојни су смеха. 

Веру је њима овако предао: Говори, да јс 
један Бог творац свега, који пије ни рођен пити 
рађа. Говори, да је Христос Реч Божја и Дух ње- 

В. I књ. Мојс. 1G. 
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гов, створен и слуга, и да се бесемено роди од 
Марије сестре Мојсијеве и Аронове. Јер, каза да 
Реч Божја и Дух уђе у Марију и роди Исуса 
који је пророк и слуга Божји, и да га Јудсјци, 
безаконујући, хтедошс распети. И осудише и 
распеше његову сенку, а сам Христ нити јс био 
распет нити је умро, јер га Бог узе к себи на не- 
беса. Запита га Бог говорећи: ‘О Исусс, јеси ли 
тп рекао, син сам Божји и Бог’? И одговори- 
вши Исус речс: ‘Милостив ми Господе мој, ти 
знаш да не рекох, питн се стидим бити c'ivra 


твој, него л>удп иреступиици написашс да рскох 
те речн и слагашс протпв менс н у заблуди cv’. 

_ Ti —ч L r^\ 




сп изговорио те речи’. 


И многе друге измишљотине су достојис 
смеха у таквом спису, за којп надмено каже да 
јс од Бога сиесен на њега. А кад ми кажемо - па 
ко јс тај којп свсдочн да му јс Бог дао спис, или 
ко је од пророка ирорекао да ће се појавити та- 
кав нророк, они остају у недоумици. Јер, Мојси- 
је на Синајској Гори наочиглед свих људи, у об- 
лаку и у огњу и у мраку и у бури прими Закоп 
од Бога који се јави; јер и сви пророци од Мој- 
сија па наовамо почеше нроповедати о Хрис- 
товом доласку и о томе, да ћс се Христос Бог и 
Божји Син, дошав, оваплотити и раснет бити и 
умревши васкрснути, и да јс Он судија живима 
и мртвима. 
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И кад ми кажемо још, како ваш пророк не 
дође тако, да и други о њему посведоче, пего не 
у вашем присуству, не онако како је Мојсију 
Бог дао Закон док се наочиглед свих људи ди- 
мила Гора, па да за слис, који рекосте да је ње- 
М У тако био дао, и ви имате доказ? - одговара- 
јући рекоше да Бог чини онолико колико хоће. 
То и ми знамо, рекосмо, него питамо — како 
спис сиђе на вашег пророка? И одговарају: ‘Док 
је спавао спис сиђе на њега’. А мп им са 
подсмехом кажемо да, пошто је дакле сиавајући 
примио спис, пије осетпо дејство, па сс ма њему 
испуни народна ирича: [‘Што јс баби мнло - то 
јој се и снило’]. 

И кад ми опет шггамо — како пс запптасте 
њега, пошто оп у вашем спису заиовсда да сс 
иишта не чипи или прима бсз сведока, прво 
нама да се покажеш са сведочанством да си 
пророк и од Бога изашао, п којп спис сведочи о 
теби? - они ћутс, стидећи се. 

Сходпо томе, кажсмо пм: Пошто вам иије 
допуштено без сведока узети жепу, ни купити 
ни стећи, а ни сами вн нећете без сведока да 
имате магарце или [друге] животиње, дакле 
помоћу сведока имате и жене и имање и мага- 
РДе и остало — само веру и писма имате бсз све- 
дока. Јер, онај који вам је предао веру ниоткуда 
нема доказа, нити се ико зна за његовог сведо- 
ка, него је спавајући њу примио. 
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Нас називају двобошцима, јер кажу да 
уводимо другог Бога говорећи да је [Христос| 
Син Божји и Бог. А ми им кажемо да су то пре- 
дали пророци и Писмо, а ви тврдите да прихва- 
тате пророке. Ако, дакле, погрешпо Христа на- 
зивамо Сином Божјим - то [они учише и пре- 
дадоше нам]. 

Неки од њих кажу да ми, преипачујућп 
пророке, додасмо такве ствари, а други веле: 
‘Јевреји којп вас мрзс преварише вас да је 
[гако] од пророка написапо, да бисте пропали’. 

Мн пм опет кажемо: Пошто ви говорите да 
је Христ Реч Божја и Дух, како нас опда клеве- 
тате да смо двобошци, јер је Слово, и Дух, нера- 
злучап од Њсга у коме јесте? Ако је, дакле, у 
Богу као Његова Реч - јасно је да је Бог, а ако 
је изван Бога, по вашој речи Бог је без разума и 
без живота. Нисте ли Га, дакле, бежећи од дру- 
гог Бога, пресекли? Боље би вам било да гов- 
оритс да имате другог неголи да Га пресецате и 
као камен или дрво или псшто од нечулпих 
[бића] уводитс. Док ви, дакле, лажно клевећу- 
ћи, нас називаге двобошцима, ми вас пресекате- 
љима Бога именујемо. 

Клсветају нас да смо идолослужитељи, по- 
клањајући се крсту и икони Христовој и светих. 
Ми њима кажемо: Како се ви, дакле, тарете о 
камен, по речима вашег Вахтана, и л>убите ка- 
мен поздрављајући? А пеки од њих кажу: ‘На 
њему је Аврам лежао са Агаром’; други опет ка- 
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жу да је за њега привезао био камилу када је 
хтео жртвовати Исака. И њима одговарамо: По- 
пгго Спис говори да је Гора била шумовита и 
[имала] дрва од којих је, исцепавши за свеспал- 
пу жртву, Аврам ставио на Исака, и да је са де- 
цом оставио магарце, откуда вам, дакле, та из- 
мишљотина? Тамо пити шумских дрвета има, 
нити магарци иролазе. Стиде се, наравно. Ипак, 
кажу, камеп Аврамов постоји. 

Затим им кажемо: Нека то и јесте камеп 
Аврамов како ви измишљате. Љубећи ra, даклс, 
само заго што је Аврам лежао на њему са жепом 
и што је за њега привезао камилу - не стидпте 
се, него нас окривљујете што се поклањамо кр- 
сгу Христовом и лику Његовом, којим се бссо- 
вска сила и ђавоља иревара разруши. 

А то, што рекоше да је камеп - јесте глава 
Афродитина, којој се поклањаху и коју пази- 
ваху и Хавар; па којем [камспу] сс п до сада 
онима који тачно посматрају, уклесотиие п зна- 
мење јавл>а. 

Тај Моамсд многе, како је речеио, бесмис- 
лице написав, од којих свакој додаде назив, као 
овај: ‘Спис о жени’, и у њему отворено озако- 
њује узимати четири жене и наложница, ако 
може, тисућу, колико његова рука обујми оних 
које се повинују. А од четири жене, коју хоћс 
пусти и другу коју хоће узме. Из овог разлога 
доносећи закон, Моамед имаше помоћника, за- 
право друга по имену Зид [Зејд]. Овај имаше 
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красну жену коју пожеле Моамед. Док су њих 
двојица седели, Моамсд рече: ‘Хеј, Бог ми је 
зановедио да узмем твоју жену!’ А Зид одго- 
вори: ‘Апостол си, чини оно што ти је Бог рскао 
- узми моју жену!’ Чак и више да кажемо’ - 
рече му - ‘Бог је мени заповедио да отпустиш 
жену своју!’ И он је отпусти. Послс иеколико 
дана друкчије речс: ‘Заповедио ми је Бог да ја 
њу узмем’. И тако узев, и прел^убу с њом учи- 
ннв, допесе овакав закон: ‘Опај ко хоћс да отпу- 
сти жепу своју, па ако се после отпуста њепог 
врати, други да је узме, јср јс псдостојно узети 
је ако ие лежи с другпм. Ако нак и брат отпусти 
жеиу - њу да узмс брат његов, ако хоћс’. Ова- 
квс ствари прописује у том спису: ‘Ради земљу 
коју ти јс дао Бог и одржавај je’; чини и ово та- 
ко и тако - да не говорим као он све опо што јс 
срамно. 

Други, онет, ‘Спис о камили божјој’. О њој 
каже како беше камила од Бога н како испи- 
ваше сву реку ге пе могаше пролазити између 
две горе зато што се укллшти. А иа том месту, 
рече, бсјаху људи и, једног дана, онп пијаху во- 
ду. А камила другог дана, пијући воду, храњаше 
их, дајући им млеко место воде. Подигоше се 
они зли људи и убише камилу, а та беше роди- 
ла малу камилу. Пошто је мајка убијена, мла- 
дунче завапи к Богу и Бог га узе к себи. Па им 
кажемо: Откуда беше она камила? И кажу да је 
од Бога била. Па велимо: Је ли се та камила па- 







* 
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рила са другом камилом? И кажу - није. Онда 
откуда, рекосмо, роди младунче, јер видимо ка- 
милу вашу без оца и без матере и неродословну, 
а родивши веома пострада? Али не види се пи 
онај који јој је нанео насиље, а младунче се ваз- 
несе. 

Зашто, дакле, ваш пророк коме је, како ка- 
жете, Бог говорио, није о камили знао, где се 
папаса и ко су ти што једу млеко дојећи је? 
Неће ли и она, упавши пекако у невољс [као и 
мајка] бити убијепа? Или јс претеча, ире вас у 
рај ушла, из које ће вама, како маштатс, млечна 
река бити, јер кажстс да ћс вам у рају трп реке 
потећи: воде, вина и млека. Али ако јс ван раја 
прстеча ваш камила, јаспо је да се осушпла од 
глади и жеђи. Или се п други паслађују њеиим 
млеком па сс узалуд ваш пророк размеће сма- 
трајући да разговара са Богом, јср му тајпу о 
камили није открпо. А ако је у рају, опет ће 
иснити воду и, остајући без водс, пресахпуће 
усред рајске хранс. И, у недостатку воде, јер је 
сву испила камила, жудећете да пијете са вип- 
ске реке. Пијући само виио, успалићете сс и 
огшћете се и заспати са главобољом. И после 
буђења од сна, заситивши се вина, заборавићете 
рајске красоте. 

Како се, дакле, ваш пророк није присетио 
јада, да ће вам се тако нешто догодити у рајском 
изобиљу? Ни о камили се није бринуо где сада 
пребива. Али ни ви га пе запитасте, како вам јс 
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о трима рекама казивао сањарећи? Но ми дивну 
вашу камилу, која испред вас иде, јасно обело- 
дањујемо међу душама магараца, где и ви хо- 
ћете да пребивате као животиње. Тамо је тама 
крајња и мука бесконачна, огањ шумећи, црв 
који не спава и бездани бесова. 

Рече, опет, Моамед: ‘Сгшс о храни’ говори 
да је Христ тражио од Бога храну и дата му је, 
јер Бог рсчс говорећи му: ‘Дадох теби и твоји- 
ма храну петрулежну’. Затим, ‘Спис о волу’ го- 
вори п друге пеке речп достојне смсха, којс због 
многих стварп сматрах да треба прескочити. 

Положи закои да се оии [тј. муслимани], 
укључујући п жене, обрезују; нареди да се пе 
празнује субота, нити да се крштава, а да се једе 
оио ihto јс закопом забрањено, дозволивши да 
сс јсде OIIO за шта је наређсно уздржати сс. Свп- 


њско месо нејестп. 
бранпо. 0 


Пијење впна сасвим је за- 


Поклањати се само јединоме Богу. Хрисга, 
дакле, поштовати као Реч Божју, а ие као Сина 
који сс од Духа Светог родио. А Реч, и Дух про- 


изнесснп и у ваздух разливени, разумети несас- 
тавпо [не ипостасно], нити са Оцем једнобитно. 
Свсту Деву Марију не називати Богородицом, 
него је сматрати сестром Мојсијевом и Ароно- 


вом. 


Довде је из списа светог Јована Дамаскнна (в. нап. 2), а 
даље јс из списа Георгија Монаха (в. нап. 4). 
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Сањарећи тако нешто, рече за себе да ће 
кључар раја бити. Зато ће се, рече, у дам судњи 
прво појавити Мојсије са Израиљћанима и, као 
преступпици закона, биће предати муци вечној. 
А потом ће се, рече, појавити Исус и одрећи се 
пред Богом да је себе звао Сином Божјим. А 
хришћани, који су се дрзнули да тако иешто 
припишу Христовом имену, проповедајући га и 
за Бога, и Снна Божјег, и Реч оваплоћену - 
[бићс предати огњу паклсном]. 

А потом за себе рече да ће га Бог нозвати 
као веома побожног и похвалиће га као повод 
побожности читавог парода, и због тога ће битн 
рајски кључар. И иошто оп буде отворио рај, с 
њим ће, рече, ући, без приговора и без суда, сс- 
дамдесет тисућа оних који се могу, кажс, успро- 
тивити томе, да сс осталима суди. И праведии- 
ци ће се, без сумње, насладиги уживања, а они 
за које се нађе да су грешници, имаће иисма око 
вратова везана, па ће и они ући у рај; и ти ће се 
назвати проштеницима Божјим и Моамедови.м. 

А у рају ће, рече, три рекс бити: једна мед- 
на, друга млечна и трећа винска, да свак има 
власт да се насићује одакле хоће. Са њима ће 
бити жене бестрасно и одржавати им храмове и 
свакојако угађати, рече. 

АЈудејци и хришћани биће уместо дрва за 
ватру положени. Самарићани, рече, износиће 
смеће и њихова говна из раја избацивати како 
се не би рај усмрдео. 
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Свак како је живео овде, или у богатству 
или у сиромаштву, на исти начин ће и онамо, 
кажс, живети. 

Тај варалица је уз то учио, да је за свако 
добро и зло узрочник Бог; и све што наиђе на 
човека, ако и од искушења лукавога, од Бога 
бива. Лажно говори. 

А разбојници и врачари и сви који буду 

ухваћени у злим делима и убијани - њима је, 

рсче, Бог писао да буду такви, и хтео јс да они 
гако умру. 

И друге неке ствари измишљајући брбљају 

јадници, вечних блага лишени као иечасгиви 
хулници“ 7 . 


За овај превод коришћенп су превасходно необјављени 
византпјскп номоканонскп зборницн из разних бпблпотека, као 
на прнмер: Манастира Светог Јована Богослова на острву Патмо- 
С У ( Palm - 205, f. 251а-256а); манастира Кутлумуша на Светој 
Iopn (Athos Kutlumus 42, f. 320(3-324«); манастпра Велпке Лавре 
на Светој Горп (Athos Laurae 93, f. 251«-255а); манастира Свете 
Екатерипе на Сннају (Sinait. 1795, f. 60(3-65(3, где је само Дамас- 
кинов део, без текста пз сппса I еоргија Монаха). Потребна објаш- 
њења за поједина места у српском тексту, наспрам грчког пзво- 
рника, опће дата у преводу целог Законоправила. 





тшшжшт 








Изглед Медине на мамелучкој керамици из XVI века. (Иренешо из 

књше Svijet islama, стр. 138). 


Овоземаљски садржај 

К у р а н а 

Измаилћанска всра је, у ствари, исламска 
или муслиманска всра коју каткад називају и 
мухамеданском, за шта у Курапу или Корану - 
књизи која садржи Мухамсдово излагање ге ве- 
ре - пма оспова утолико што се од верника за- 
хтсва апсолутно покоравање вољп Мухамедовој 
као волјИ Алаховој. А према исламском верова- 
њу Курап је свети спис, „ријеч Божја, те Бог у 
њему објављује о себи оно што хоће да људи 
знају" 8 ; „он је вјерно казивање пракњигс која се 
палази на нсбу, а та небеска књига тск је Ала- 
ховом милошћу постала ‘арапски’, за Мухаме- 
да и његов народ разумљиви Куран...“ 9 Тиме је 
Мухамед „ударио темељ верском и политичком 
уједињењу арабљанског света“ 10 . 


N. Smailagić, Leksikon Islama, Svjetlost - Sarajevo 1990, 23; уп. 
исто, стр. 338 сл. 

9 N. Smailagić, Leksikon 346; в. B. Lewis, The world oflslant, Lon- 
don 1976; уп. Svijet islama, izd. „Jugoslovenska revija“ i „Vuk Karadžić“, 
Beograd 1979, 15 (даље: Svijet islama). 

10 Г. Острогорски, Историја Византије , Београд 1969, 125. 
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Мухамед - посланик Алахов, и његови 
следбеници, себе су називали „муслим" (отуда 
име муслимани, више пута поменути у Кура- 
ну) п , чиме су казивали да следе нов начин вер- 
ског живота, тј. ислам. 12 А реч „ислам“ су у пре- 
исламско време употребљавали трговци Меке у 
значењу „уговор“. Мухамед је тој речи дао иов 
смисао који се састоји у нотнуном предавању 
вољи Алаховој и исламизацији света, одређују- 
ћи тако смер и циљ својих слсдбеника. Грама- 
тички, „ислам“ је инфинитив глагола „аслама", 
који значи: ирихватам, подчињавам се, иредајем 
се, чиме сс истиче унутрашње - душсвно стање 
муслимана нрема Алаху, према својима - исто- 
верпицима, и према немуслиманском свегу. 
Временом се реч „ислам“ свела на назив вере 
посебног система версконолитичких идеја, за- 
кона, живљења. 13 


11 Knr’an, прев. В. Korkut, Sarajevo 1977, 111, 102, 112; IX, 100; 
X, 72, 84; XI, 14; XII, 101; XVI, 102; XXII, 78; XXVII, 42; XXVIII, 53; 
XXXIII, 35; XXXIX, 12; „И наређује мп се да будем првп мусли- 
ман“; LI, 36; LXVIII,35. 

12 N. Smailagič, Le.\ikon, 445 - muslim. 

12 Више o понмањима речи „нслам“ п „муслим“, са литер- 
атуром, в. на пример, Н. Ringgren, Islam, 'aslama, and Muslini, Uppsala 
1949; W. Kantvvell Smith, The Meaning and the End of Religion, New 
York 1963; B. Lewis, Vjera i vjernik , у: Svijet islama , 29. 'Ava- 
axaoio\) Vmvv ооХатоо , арХ1£лк5ко7Ш\) Tipavcov ка\ лаарс; 
’AX.paviac;, Ча^ац. ©рлакешХоуиср етпакблрак;, 'AOrjvai 1993 () , 
21 . 
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Када су ce у једном таквом систему око 
халифа (врховних верских и управних погла- 


вара исламске заЈеднице - имама као Мухаме- 
дових наследника) образовали халифати који 
нису били средишта само духовне већ и еко- 
номскополигичке моћи, халифе су се временом 
уздигли међу иајмоћније и најбогатије владаре 
па свету. 14 Као такви, халифати су често били 
повод за велика крвопролића међу Мухаме- 
довим следбеницима и многа цепкања унутар 
исламског света. Познато је да су већ други и 
трсћп по реду Мухамедови наследници у Меди- 
ни - халифе Омар (634-644) и Отман (644- 
-656) убијени од самих муслимана. 

Најстравичнији догађаји по халифе и ис- 
ла.мски свет одпграли су се у Багдаду који је са 
својим халифагом, препетим из Медине (пошто 
је претходио био у Куфи па у Дамаску), постао 


политичко средиште ислама и пространог царст- 

ва. А то царство је за непуну деценију после Му- 

хамсдове смрги (632. после Христа) освојило 

Персију и источне провинције Византијског цар- 

ства 15 , да би се само сто година касније прости- 

рало од Хималаја и кинеских равница до Пири- 
неја. 


11 О халифама и установи халифата в. N. Smailagic, Leksikon, 
229—233, В. Lewis, Uvod, у: Svijel istama, 16—18; обимнију литера- 
туру в. ’A. riccvvouAćttou, ЧсЛоср, 214, нап. 58. 

15 Видети, Г. Острогорскн, Исшорија Византије, 125-126. 
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Већ од IX века почела је да слаби управна 
моћ багдадских халифа у корист везира, тако да 
су око 946. године „у Багдаду постојале три осо- 
бе које су иекада заузимале то високо мјесто, а 
сада су, свргнуте и ослепљене, живјеле од мн- 
лостиње 1 ' 16 . Халифат у Багдаду је ипак постојао 
до 1258. године када су Монголи, предвођени 
Хулагуом, освојили град и „погубили халифу ал 
- Мустасима који за собом није оставио иа- 
сљедника. То је била незапамћена несрећа за 
исламски свијет, који сс тада први пут нашао 
без поглавара..." 17 У вези са нссрећама настал- 
им због халифата „Аш - Шехрестани каже да 
пиједна тачка вјере није изазвала такво крво- 
иролпћс и гакве свађе у сваком раздобљу ис- 
ламске повјести као ова“ 18 . 

Занимљиво је да су Монголи, освајачи Ба- 
гдада, у времсну од краја XIII до краја XIV ве- 
ка, примили ислам и учврстили га у Централпој 
Азији. Кад је реч о ширењу ислама, посебну 
улогу у томе имају Турци који су у XV и XVI 


N. Smailagić, Leksikon, 230. 

1 ' N. Smailagić, Leksikon, 231. Међутпм, познато је да баг- 
дадскн халнфа није н једннн халнфа; Египат је, на прнмер, нмао 
свог - абасидског халифу, за кога, сматра се, исламскн свет ван 
Египта није нп знао; сунити су, такође, имали од XIII века свог 
халифу у Магрибу (исто, 231). 

18 N. Smailagic, Leksikon, 232; више о томе в. В. Lewis, Uvocl, 
у: Svijet islanici, 16 сл. 


веку владали у Западној Азији и Југоисточној 
Европи 19 . 



Сребрни noeuuh Срлејмапа II (1687-16)1), иа којем је m uucauo име 
Константииопоља. (Пренето из књиге Svijet islanta, сшр. 287). 

Поједини независни владари исламског 
света, настојећи да постигну потпупу послуш- 
ност својих поданика, обраћали су се халифама 


1!) Литературу о томе в. ’A. riavvouA.aio'u, Io^ap, 223—224. 
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да им званично потврде владарску титулу. Ппи- 

ча се чак да је Бајазит I 1394. годипе затражио 

од абасидског халифе у Каиру да га службено 

призна султаном, али постоје и сумње у вјепо- 

достојност тог извјештаја. Јер почевши од друге 

половиие 14. стољећа, када је накоп освајања 

дриЈанополиса (Једрене), Филипополиса (Фи- 

либе) и др„ његов отац Мурат I био проглашен 

изабраним халифом Божјим.’, уврјежило се да 

осмаиски султани, као и остали исламски вла- 

дари, потражују за ссбе паслов халифе који су 

им прнзнавали и њихови подаиици и владари 
других земаља“ 20 . v 

Зачетке халифата п крвопролића, изазва- 
них од страпс муслимапа током читаве љмховс 
историје треба тражити у самом Мухамсду и 
nijpaiaj. Ту лежс и корени исламизацијс света 
одпоса муслимапа према немуслиманима. 

Миоги подаци у објављепим књигама о 
Мухамсдовом животу више су легенда него 
научно доказане чињеиице. Сматра сс да је по 

. порекла из Мс- 

ке, а по маЈчиној линији везан је био за Медину. 

У Курану је записано да је „био сироче" и „си- 

ромах . Према муслиманском предању, рођен 

Ј е изме ђу 570. и 580. године после Христа. Отац, 


° N - Smailagić. Leksikon, 231. 
' л Kur’an, ХСШ, 6, 8. 
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Абд Аллах, није доживео његово рођење, а 
мајка Амина умрла је кад је имао шест година. 
Бригу о њему нреузео је прво деда који је умро 
после две године, а надаље један од ујака, Абу 
Талиб, трговац. Мухамед је детињство провео 
углавном као пастир међу Бедуинима. Место у 
Курану које кажс да га је Алах „имућпим учи- 
иио“ 22 , може се довесги у везу са предањем да је 
био ожсњсн богатом удовицом Хадиџом, пет- 
наест година старијом од њега, код које је пре- 
тходио био у трговачкој служби. О гуда и обиљс 
трговачких израза и поређења у Курану. Поред 
Хадиџс, другс знане његове жепе билс су: Зејиеба 
која је прстходно била жена његовог носинка 
Зејда, Омелтуиа, Аиша, Хафса, Ум Кулсум, Ум 
Селе.ма. Слободио се женио удовнцама и распу- 
штеницама, али јс било забрањено да се други 
жене његовим удовицама или распуштеницама, 
јер се оне сматрају мајкама свих верника 23 . 

22 Kur’an, ХСШ, 8. 

2Л Уп. Kuv’an XXXIII, 53; в. коментар у Kur'anu, сура XXXI- 
II, 6-1; 36-1; 37-1; 40-1 (стр. 687-689); уп. LXVI, 3-1 (стр. 694); 
N. Smailagic, Leksikon, 341. У везп са Мухамедовим женама 
забележено је: „Мухамед је једном приликом јео меда код своје 
жене Зејнебе. За ово су сазнале његове друге двпје жене Аиша, 
кћи Абу Бекрова п Хафса, кћи Омерова, па су се договориле да 
му, свака посебно, рекне да осјећају задах пз његовпх уста, јер да 
су пчеле пасле једну врсту цвијећа од којег је мед добио врло јак 
и неугодан мирис. Мухамед је био веома осјетљнв на то и кад су 
му њнх двије то рекле, заклео се да иеће више јести меда, иако му 
је мед био врло драг“ [Kur’an, коментар на суру LXVI, 1-1 (стр. 

693-694)]. 





2 Н 

Мухамед је своју пророчку мисију почео, 
према исламском предању, у Меки 610. годиие 
после Христа, у четрдесетој годиии живота. 
Претходно је у једној псћини близу Меке имао 
визију анђела који му је читао божанску Књигу, 
а он понављао. Књига му је „дио по дио усмено 
приопћавана и то не у изворном облику, него у 

арапском пријеносу који је њему и његовим 
земљацима био разумл>ив“И 

Верски догађај у пећини Мухамед је ис- 
причао ирво својој богатој жеии Хадиџи. Ова је 
иоверовала у чудо, сматрајући да се њепом му- 
жу јавио арханђсл Џибрил (Гаврило). На тај 
пачип је помогла Мухамеду да савлада узбуђе- 
ње, а сама постала ирва верница ислама. Учвр- 
шћен у вери, Мухамсд јс почетак своје мисијс 
овако представио: „Тако ми Књиге јасие, Мп 

смо почели да је у благословл>еној поћи објав- 
љујемо“ 25 . 

Већина идолопоклоничког живља у Меки, 
нарочито виши слојеви, нису прихватили првс 
проповеди Мухамедове зато што је, позивањем 
да следе пут ислама, тј. да сс потчине Алаху, у- 
грожавао њихове грговачке интересе 26 . Када је 

N. Smailagič, Leksikon, 42.5, где су наведени и одговарајући 
стиховн Kur'ana. 

љ Kur’an, XLI V, 2-3; уп. XCVII, 1. 

2,1 Опширније о томе, са литературом, в. ’A. [ trxvvon/.aToo, 
'la^ap, 79. 
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нетрпељивост према њему достигла врхунац, и 
када се народ Меке спремао да га убије, морао је 
622. године (отада почиње исламско рачунање 
година) да побегне у Медину (онда звану Јас- 
риб), где је остао све до смрти (632). 



Јављан>(' cip.\(in/c:i(i luepuMi Мухамеду. Униаерзитетска био- 
лиотека у ЕдинбурГу. (Пренето из књиге митрополита MećoSiov 

Фооукх, стр. 42) 


У Медини је коначно обликовао ислами- 
зам, развио политичку и чврсту војну стратеги- 
ју не само за повратак у Меку, чије је свети- 
лиште - црпи камен доводио у везу непосредно 
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са Авраамом 27 као једнобошцем, него и за рат 
против многобожаца, Јевреја и хришћана. Друге 
годиие боравка у Медини (623) прописао је да 
се муслимани убудућс, док се моле, окрећу пре- 
ма Меки уместо према Јерусалиму како су то до 
тада чинили. Следеће године (624) прописао је 
обавезу муслиманима да одлазе у Меку па по- 
клоњеље. Умссто ранијег поста завео је нови 
пост у току месеца Рамазана, тврдећи да јс у 
том месецу примио откривењс од Алаха. 

Углед Мухамеда растао је напоредо са 
успесима његових следбеника из Медиие про- 
тив војске из Мске. У биткама н ијс у чест вовао 
пепосредно. Морал својих, малобројпих у поче- 
тку, војпика - муслимана кренноје ироповеди- 
ма, тврдећп да им мпоштво апђела помажс у 
рату. Храбри.ма је обећа вао „ценнет“ (рајске ба- 
ште), а илашљивцима је пајавлшвао вечнс мукс 
у „џехениему" (паклу). Са неба је, према Кура- 
ну, речено Мухамеду: „О Вјеровјеспиче, бодри 
вјернике на борбу! Ако вас буде двадесет издр- 
жљивих, побиједиће двије стотине; а ако вас бу- 
де стотина, побиједиће хил,аду опих који не 
вјерују, зато што су они људи који пе схваћају... 
ако вас буде сготина издржљивих, побиједиће 
двије стотине; а ако вас буде хиљада, побије- 


2l Kur'an, II, 125 сл. 
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диће, Аллаховом вољом двије хиљаде. А Аллах 
је уз оне који су издржљиви“ 28 . „Онима који 
буд\' на путу Моме мучепи и који се 6v/iv бори- 



Свеуочши ’uuhj олоуочишИу (XII век), издавапо у Мски и Мсдипи. 

(Пренето из књш.с Svijet islama, стр. 38). 

ли и погинули, сигурно ћу преко рђавих дјела 
њихових прећи и сигурно ћу их у џеннетске 
башче, кроз које ће ријеке тећи, увести; награда 


28 Kur'an, VIII, 65-66. 
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ће то од Аллаха бити. - А у Аллаха је награда 
најљепша" 29 . 

Напоредо са војним успесима увећавао се 
и број Мухамедових жена; женио се и удовица- 
ма храбрих војника који су пали у борби за ис- 
ламизам. У једно време „имао је девет законн- 
тих жсна, сем робиња“ 30 . Све могуће приговоре 
всрника на рачун својих женидби Мухамед је 
правдао Алаховом вољом. Тако је, па пример, за 
узету Зсјдову жену - жспу свог посипка, у Ку- 
рану записано: „И пошто је Зејд с њо.м жпвпо п 
од ље се развео, Мн смо јс за тсбе удалп какб се 
вјерници не би устручавалп вишс да се жене 
женама посинака својих кад се они од љих ра- 
зведу - како Аллах одреди, оиако грсба да бу- 
де“ 31 . Уосталом, „Вјеровјеснику није гријсх да 
чини оио што му Аллах одреди јер такав је био 
Аллахов пропис и за оне којп су прнје били и 
нестали..." 32 . 

Kur’an , III, 195. 

'А. riavvoD^aion, 'la^aja, 89. 

:n . Kur'an , XXXIII, 37. 

• V1 . Knr’an, XXXIII, 38. Мухамед пде п даље од тога. Нанме, 
ако му се допадне блиска рођака п хоће да живп са њом, он себн, 
п само себн, доиушта то, правдајућн се „самилошћу Алаха“, док 
осталнм верницима забраљује тако нешто: „О Вјеровјесннче, Ми 
смо тп дозволплп да буду жене твоје... п кћери стрпчева твојпх, и 
кћери тетака твојпх по оцу, и кћерп даиџа твојпх, и кћери тетака 
твојпх по матери које су се с тобом пселиле, н само тебп, а ие остал- 
им вјернпцима - жену-вјерницу која себе поклони вјеровјеснику 
ако вјеровјесник хоће да се љоме оженп - да ти не бп било тешко... 
А Аллах прашта и самплостан је“ ( Kur’an , XXXIII, 50). 
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Мухамед, у ствари, вољу Аллаха своди на 
раван сопствене воље, јер не постоји бољи 
начин од тога за правдање циља којем стреми. 
У том смислу су у Курану записане речи: „Онај 
ко се покорава Посланику покорава се и Алла- 
ху...“ 33 . Слично каже и на другом месту: „Када 
Аллах и Посланик његов нешто одреде, онда ни 
вјерник ни вјерница немају право да по свом 
нахођењу поступс. А ко Аллаха и његова По- 
сланика не послуша, тај је сигурно скренуо с 
правог пута“ 34 . 

Видели смо како Мухамед гледа на туђе 
удовпце и раепуштсницс. На своје жене, међу- 
тим, гледа себично и љубоморпо, опет но- 
зивајући се на вољу Алаха: „О жене Вјеровјес- 
никове, ако бп која од вас очит гријех учинила, 
казна би јој удвостручепа била, а то је Аллаху 
лако... О жене Вјеровјесникове, ви нисте као 
друге жене! Аке се Аллаха бојиге, па себе па- 
жњу говором не скрећите, па да у напаст дође 
°нај чије је срце болесно, и неусиљено говорите. 
У кућама својим боравите и љепоту своју, као у 
давно паганско доба, не показ)цте... и Аллаха и 
Посланика његова слушајте...“ 35 Алах, штавише, 
штити Мухамеда од жена које има: „ ...А ако се 


• и Kur’an, IV, 80. 

' м Kur’an, XXXIII, 36; уп. XXXIII, 57. 

:,s Kur’an, XXXIII, 30-33; уп. XXXIII, 55. 
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против њега удружите, па - Аллах је заштитник 
његов, и Џибрил [Гаврило|, и честити вјерници; 
најпослије, и сви мелеки [анђели] ће му на 
помоћ бити. Ако вас он отпусти, Господ његов 
ће му дати умјесто вас бољих жена од вас...“ 36 

Много значајније успехе од ових у приват- 
ном животу Мухамед је ностигао на верском, 
политичком и ратном пољу, такође уз помоћ твр- 
ђења да оно што захтева или хоће да чине и ра- 
зумеју муслимани - то Алах захтсва. Већ у Ме- 
дини, као првом главном граду исламскс државе, 
поиашао се као вођа тсократске државе, чији су 
циљеви оншта исламизација, било мирнпм путем 
или мачсм ако треба. Таква стремљсња нотврдпо 
је на делу, и то у самом иочетку, тј. када су се код 
Бедра 624. године његови малобројни муслимани 
(324) сукобили и немилосрдно потукли тростру- 
ко бројнију (950) војску која је из Меке крснула 
била на Медипу. Тада се Мухамед обрушио на 
„Жидове који су пападали његову посланичку 
функцију и дјеловање. Они су, осим тога, насто- 
јали разрушити основу коју је он створио за 
Медину... али су најгоре прошли... били су посје- 
чени“ 37 . Меку је коначно освојио 630. године са 
својих 10.000 војника, и то без борбе, што се при- 
писује његовој дипломатској даровитости. Исте 

:i(i Kur'cm, LXV1, 4-5. 

' ,7 N. Smailagić, Leksikon, 385; уп. ’A. Tiav vovAaTOV), ЧсАад, 87. 
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je године, међутим, борбом поразио око 20.000 
ратника побуњеног околног становништва Меке. 


Мухамед ипак није остао у Меки; вратио 
се, по обећању, у Медину, где је умро 8. јуна 
632. године. Основне његове порукс за борбу 
против „неверника" и општу исламизацију за- 
бележене су у Курану. За иајвеће непријатеље 
муслимана прогласио је многобошце, затим Је- 
вреје и хришћане које назива „следбеницима 
Књигс“ 38 , тј. Библије - Старог и НовоГ завета. 
Сви су ови наснрам ислама, у ствари, неверни- 
ци, за којс у Курану каже: „Борите сс против 
оних којима је дата Књига...“ 39 . „О Вјеровјеспи- 
че, борп се против невјерника и лицемјера и 
буди сгрог према њима! ГБихово пребивалиште 
бићс цехеннем..." 40 . „ ...Нсвјерпици су вам, дои- 


ста, отворени непријатељи" 41 . 
сати тражећи непријатеље..." 42 


„Немојте малак- 
. „Оии би једва 


дочекали да и ви будете невјерници као што су 


ОНИ невјерници, па да будете једнаки. Зато их 


пе прихватајте као пријатеље док се ради Алла- 
ха не иселе. А ако окрену леђа, оида их хватајте 
и убијајте гдје год их нађете...“ 43 . „Када се у бо- 
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рби с невјерницима сретнете, по шијама их 
ударајте све док их не ослабите, а онда их ве- 



Шамил, кавкаски eolja, који је проповеуао свеши рти ироиши Руса 
ij току двадесет пет Година (1834—1859). (Пренешо из књиге Svi- 

jel islama, стр. 348). 

жите...“ 44 . „И не будите кукавице и не нудите 
примирје кад сте јачи, јер Аллах је с вама, Он 


' и Kur'an, XLVII, 4. 



вас неће награда за дјела ваша лишити“ 45 . „У 

срца невјерника Ја ћу страх улити, па их ви по 

шијама ударите, и ударите их по прстима“ 46 . 

„Невјерника обрадуј казном несносном!“ 47 „О 

вјерници, борите се против невјерника који су у 

близини вашој и нека они осјете вашу стро- 
гост“ 48 . 


Никакве сумње нема да Мухамед хриш- 
ћане сматра заиста неверницима, јер истиче у 
Курану. „Невјерници су они који говоре: ‘Бог је 
— Месих, син Мерјемин’..." 49 У томе трсба виде- 
тн образложеље зашто су Османлије хришћане 
називали неверницима, јер по исламском учсљу, 
Месија - Исус Христос није Бог, иего само „Ал- 
лахов иосланик" који „доноси радосну вијест о 
посланику чије јс име Ахмед...“ 50 . 

Већим непријатељима од хришћана Муха- 
мед у Курану представља Јсвреје „које је Аллах 
ироклео и на које _сс расрдио и у мајмуне и 
свиље претворио...“ 51 . „Јевреји говорс: ‘Аллахо- 
ва рука је стиснутаГ Стиснутс биле руке њихо- 
ве и проклети били због тога што говоре!... Кад 


15 Kur'an, XLVII, 35. 

Kur'an, VIII, 12. 
h Kur'an, IX, 3. 
w Kur'an, IX, 123. 
w Kur’an, V, 17; уп. V, 72-73. 

50 Kur'an, LX1, 6; уп. IV, 171; V, 75; IX, 30; LVII, 27. 
31 Kur'an, V, 60; уп. VII, 166; LXII, 6. 
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I 
I 

год покушају да потпале ратну ватру, Аллах је 
угаси. Они настоје да на Земљн смутњу праве, 
а Аллах не воли смутљивце" 52 . Дато је и обра- 
зложење зашто муслимани Јевреје сматрају ве- 
ћим непријатељима од хришћана: „Ти ћеш сигу- 
рпо наћи да су вјериицима најљући непријате- 
љи Јевреји и многобошци; и свакако ћеш наћи 
да су вјерницима најближи пријатсљи они који 
говоре: ‘Ми смо хришћани’, зато што међу њи- 
ма има свећеника и монаха и што сс они пс 
охоле“ 53 . Али на другом месту Мухамсд про- 
клиње хришћане и сам иротивречи, а против- 
рсчност је чсста појава у Курану. „...Убио их 
Аллах! Куда сс одмећу? Опп, поред Аллаха, 
боговима сматрају свећеиике своје п монахе 
своје и Месиха, сина Мерјемина...“ 54 . „О вјерни- 
ци, миоги свећеници и монаси доиста иа 
недозвољен начин туђа имања једу и од Алла- 
хова пута одвраћају...“ 5 \ После овако изреченог 
проклетства и осудс на рачуп хришћана, тешко 
да који муслимап може поверовати напред 
наведеним речима у Курану, да су им хришћани 
„најближи пријатељи" зато што имају „свећепи- 
ке и монахе“ и зато „што се они не охолс“. 


и Kur'an , V, 64. 

)Л Kur'an, V, 82. 
м Kur'an, IX, 30-31. 
: > Г) Kur'an, IX, 34. 


\алифа Омпјскј Aoga.i Малик (0X5-705) nci искованом повцу који 
садржи прво предсшављсиве ,ртча ислама “. (Преиешо iu књиге 

Svijct islanta, стр. 35). 



Халифа Абасид ал Мдкшадир (908- 032) na искованом новцу. 

(Пренето из књиге Svijet islama, стр. 35). 
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Против многобожаца као најљућих непри- 
јатеља муслимана, Мухамед је поручио: „О 
вјерници, многобошци су сама поган...“ 56 . „Када 
прођу свети мјесеци, онда убијајте многобошце 
гдје год их нађете, заробљавајте их, опсједајте и 
на сваком пролазу дочекујте...“ 57 

Све што је напред речено, иа основу 
Курана, само јс делић путоказа ка сагледавању 
сложене личности Мухамеда као утемељивача 
исламске вере, теократске арапске државе и 
става муслимана према пемуслимапима. 

Дсо немуслиманског света су и Византин- 
ци као хришћапи, чије је царство са југоистока 
било изложено прптиецима мухамеданаца који 
су га, најзад, и укинули кад су Турцн 1453. го- 
дипе освојили Цариград 58 . Слнчио Визаптин- 
цима, и Срби су у својој историји дуго били 
изложени притисцима и страдањима од страпс 
османлијских муслимана као освајача. Оиас- 
ност од исламизма Византинци су рапо уочили, 
па су у својој књижевности кроз читав средњи 
век развијали апологетскополемичке списе о 
Мухамеду и о штетности његовог учења. Чини- 
ли су то не само теолози него и владари, осла- 
њајући се на већ поменути спис светог Јована 


111 Kur’an, IX, 28. 
г>/ Kur’an, IX, 5. 

58 q томе в г Острогорски, Историја Византије , 495 сл. 



Дамаскина „О јересима“ 59 , по чијем су узору ка- 
снији византијски гшсци састављали сличне 



Ослшиски јаничар, дрворсз. (llpeneiuo из књиге Svijei islcima, 

стр. 214). 


;>Ј ’lcoavvoo тоо Aapaaicr|voo, Пер\ aipeaecov Mignc PG, 
94, 678-773. Спис o измаилћанској вери je на крају (764-773) под 
бројем 101. 
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снисе, као на пример: Теодор Авукарас, „ Про- 
шив јереси Јудејаца и Сарацина" G0 ; Вартоломеј 
Едесинац, „Изобличавање Агарјанина“ 61 ; иза тог 
списа следи сиис „ Против Мухамеда“ 62 ; Ники- 
га Византинац Философ, „Побијање Књиге којц 
је кривотворио Арабљанин Мухамед“ 63 ; Георгије 
Монах, звани Амартолос, „6 вођи Сарацина - 
Мухамеду који је и Мухумет“ 6А ; Ефтимије Зига- 
бин, „Прошив Сарацина који се називају Изма- 

илћанима...“ 65 ; Јовап Каптакузин (1347-1354), 
„Прошив мухамеданаца“ 66 ; Манојло II Палеолог 


©еобшрои 'АјЗоокара, Ката aipeoecov Ioo6aia)v ка\ 
lapaicnvcov, Mignc PG, 97, 1544-1561. O пазпву 'А(Зоокара од 

Abu Qurra и o сгшсу в. B. Hans-Gcorg, Kinhc wuitheolo^isclic Literatur 
mi hyzantinisclien Reicli , Munchen 1977, 488-489. 

ВарВоА.орагоо tou 'E5ear| v ou, E7.eyxoi; Ayccpnvou. Mignc 

PG, 104, 1383-1448; в. B. Hans-Georg, Kirche uncl tlieolo^isclie Litcra- 
tur, 531. 

(,i Mignc PG, 104, 1448-1457. O овом сгшсу в. B. Hans-Gcorg, 
Kirche und r/ieolooisi lic Literatur, 531. ’ 

(,i MiKTjia Bo^avTioo OiA.oa6(poo, AvaipoKf) тгјс; лара тоо 
ApapO(; Мсоарет лХаатоурафГ|0е1аг)<; B(j3^ou, Migne PG, 105, 
669-841; в. B. Hans-Georg, Kirc/ie uncl tlieologische Uteratur, 530-531. 

^ Гесору1о\> Mova^ou тоо ekikXv\v ‘АрартсоХоо, Пер\ тоо 
арХПуои tćov lapaKijvrov McoapeO тоо ка\ МоохоОрет, Migne PG, 
110, 864-873; в. B. Hans-Georg, Kirc/ie iind theologische Literatnr, 528.’ 

(il EuOupiou тоо ZiyapTivo\), Ката lapaKr)vwv, oi каХоштш 

lapan^iTai..., Migne PG, 130, 1332-1360; в. B. Hans-Gcorg, Kirc/ie 
imd t/teologische Literatur, 614. 

r (,(> Icoavvou tou KavTaKou^nvou, Ката McoaueGavcov, Migne 

PG, 1о4, 372-692; в. B. Hans-Georg, Kirc/ie und theologische Literatur, 

/ 31 732. 
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(1391-1425), ,ДијалоГ који je водио ca неким 
Персијаицем...“ 61 

Византинци муслимане најчешће називају 
1срссг|\Тта1, A^apvvol, ЕаракцуоГ Исги називи су 
пренети и у српскословенски текст, који је свети 
Сава преузео из номокаионске византијске грађе, 
а састоји се од напред наведеног списа светог 
Јовапа Дамаскина и, делимично, списа Георгија 
Монаха (IX век). Тамо су муслимапи иа самом 
почетку пазвапи Измаилћанима заго што су по- 
томци Измаила, сипа Аврамова од робише Агарс, 
јер му жена Сара „ие рађаше дјеце“ 68 .Касније је 
Сара родила Авраму Исака 69 . Потомци Измаи- 
лови „живл>аху од Евилата до Сура према Ми- 
сиру, како се иде у Асирију" 70 , што чини западне 
п северпс делове Арабије, одаклс су сс нсзадржи- 
во ширпли на исток и запад. Одувек су, па и 
дапас, непријатељп Исакових потомака - Јевреја, 
исто колпко су и ови непријатељи љима. Агар- 


(,/ MavouijA. тои ПаХаш^оуоо, AiaXoyot; 6v елоиЈаато цета 
Tivoq Пераоо..., Migne PG, 156, 126-173; в. В. Hans-Gcorg, Kirche 
imd theologische Literatur, 747-748. O овде поменутпм п другим 
Впзантпнцпма којп су ппсалп протпв Мухамедовог учења в. Е. Д. 
1брака, ‘Н ката тоо ЧаХар коХџпкц tcov pu^avTivcov 0eoXoya)v, 
GeaaaAoviKT) 1961, 40-72. 

(>,s / књ. Mojc. 16, 1 сл.; в. 3. NiocTpeM, Библеискип знци- 
клопедическип Словари дли дома и школи, прев. И. С. Свеенссопа, 
Stockholm 1969, 198 - Измаил. 

/ књ. Мојс. 17, 15 сл. 

70 / књ. Мојс. 25, 18. 
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јанима се називају по робињи Агари 71 , а Сараци- 
нима по Сари која је испољила сујету према Ага- 
ри кад је родила Измаила. Поред ових назива, у 
византијској књижевности равноправио се јавља 
и појам „мухамеданци", изведен од имена Муха- 
мед. 

Апологетска садржина списа о измаилћан- 


ској вери наметнута је самом садржином „Књи- 
re од Аллаха“ 72 - Курапа у којем има нетачио- 
сти, нејасноћа и много противречности. Доду- 
ше, Мухамед за Курак каже: „Да је оп од иеког 


другог а ие од Аллаха, сигурио бп у њему на- 
шли мпоге противрјечпости“ 73 , али овоје дале- 


ко од пстине. Нетачно је, на примср, да јс жепа 
Имрапова родила Мерјему (Марију), која је 


наводпо иредата на чувањс Зексрији (Захаријн) 


71 Објашњење за пме Агара в. 3. [МкЈстрем, Библеискип 
знциклопедиче.скии Словари, 8-Arapb. 

‘ 1 Kur’an, II, 89. У Курапу пма, иаравно, и веома лепих 
иоука, на прнмер о прашташу, мплостпљп, тачном мерељу, али 
оне су већ давно бпле заппсане у Јеванђељу. Кад је реч о пози- 
тпвнпм странама, познато је да су се у крплу измаплћанске вере 
веома успешно развијале науке, нарочпто алгебра, геометрпја, 
географпја, астрономпја, хемија, а надасве уметност. Колико у 
основама тих иаука и.ма грчке науке п колико је о томе ппсано, в. 
А. I. Sabra, Naučni pocluhvati, у: Svijct islama, 185-204; M. Фооуга^, 
рртроггоХгтгј^ rhai5ia<;, То E^Apviico УдораОро тоо Ia^apiopoo, 
Adpva 1994. Али сппс о измаилћанској верн расправља о Муха- 
меду и његовој теологији у Курапу наспрам овоземаљског п за- 
гробног жпвота, па је овај рад сведен углавном на те оквире. 

ТА Kur’an, IV, 82. 
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и родила Месију Исуса 74 , јер је Марија предата 
Јосифу 75 , а Јелисавета, жена Захаријева, била 
јој је рођака 76 . Нетачно је, такође, да Исуса, ка- 
ко гшше у Курану, Јевреји „нису ни убили ни 
распели... већ га је Алах уздигао Себи“ 77 . 

Управо нетачности у Курану нагнале су све- 
тог Јована Дамаскина и друге византијске писце 
да о томе оставе писана сведочанства. Дамаскин 
је свакако до таичина познавао муслиманску 
веру, обичаје и предање, јер јс, „иако Грк, зау- 
зимао висок положај на калифином двору у Да- 
маску, пре но што се закалуђсрио у јерусалим- 
ском манастиру св. Саве“ 78 . 

Многа учења изпета у Курану профанишу 
веру у Бога, због чега је Дамаскин у свом сгшсу, 
како смо видели, иодвргао критици одређеиа ме- 
ста. У вези са тим, овде треба напоменути две 
ствари. Прво, Дамаскин је у рукама могао имати 
неку или више од неколико различитих и 
опречних редакција Курана, са наивним причама 
преузетим из усменог предања, каква је, на при- 
мер, она о камили, а не данашњи текст који је 
претрпео измене и дотеривања. Једна од тих ре- 
дакција је „Убејева у Дамаску 11 , где је он живео и 

71 Kur'an, 111, 35-45. 

77 Мш 1, 18; Лк 1, 27. 

7fi Лк 1, 36. 

77 Kur’an, IV, 157-158. 

78 Г. Острогорскн, Историја Византије, 171. 
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службовао у халифату као „први саветник" (тгрсо- 
тоаћрРспЛос;). Имао је, дакле, положај већи од 
„главног канцелара" (^eviko^ Хоуо0етц<^), који је у 
истом халифату заузимао његов отац, Сергије, 
такође хришћанин 79 . Друго, у овоме раду цитира- 
ни Куран је нрсвод са усаглашеног руконисног 
араиског текста, који је преписао Хусеин Бош- 
љак 1775/76. године, а чува сс у Народној и упи- 
верзнтетској библиотеци у Сарајеву под 'бр. MS- 

-3846 80 . ' 

Заиста је профанисаље вере у Курат/ пре- 
наглашено; пише, на нример, да ће „оиај ко жс- 
ли меку другу вјеру осим ислама... на оном свје- 
ту мастрадати" 81 , а онај ко се нокорава Алаху н 
Мухамеду: уживаће у рајским баштама са река- 
ма и „дивмим дворовима" 82 ; „у љима ће се нару- 


,!| О разлнчитим редакцнјама Курана в. N. Smailagic, Lek- 
sikon, 342-343. Познато је да нмсу свм муслммани брзо прм- 
хватмли завршну редакцију Курана ; у Куфп (Kufa), на пример, 
држали су се свог текста с.ве ,до краја првог миленијума" ( А. 
riavvovA.aTO'u, ’IaXap, 102, нап. 5). А о жпвоту и списима светог 
Јована Дамаскина в. Д. X. Мла /.avou, ПатроХоуга, ev AOrivaic; 
1930, 542-551; посебно о његовом односу према халифату у 
Дамаску п измаилћанској јересм: D. Ј. Sahas, John of Damascus on 
Шат. Ihe Heresy oj tlie Ismaeliles, Leiden 1972. 

stl Детаљније o овом рукопису и преводу Б. Коркута в. 
Kur'an, стр. 707-715. 

81 Kur’an, III, 85. 

82 Kur’an, IX, 72, 89, 100; уп. III, 136, 195, 198; IV, 13, 122; V 
65, 85; IX, 21; X, 9; XIII, 35; XIV, 23; XV, 45; XVI, 31; XVIII, 
107-108; XX, 76; XXII, 14, 56; XXV, 10, 16; XXIX, 58; XXX, 15; 
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квицама од злата китити и у зелена одијела од 
дибе и кадифе облачити, на диванима ће у љима 
наслољени бити...“ 83 ; „они и жене њихове биће у 
хладовини на украшеним диванима наслоње- 
ни“ 84 ; „ето, тако ће бити и Ми ћемо их хуријама 
крунних очију женити“ 85 , а тамо су „ријекс од во- 
де неустајале и ријеке од млијека пепромијељена 
укуса, и ријекс од вина, нријатна онима који пи- 
ју, и ријеке од меда процијеђеног и... воћс свако- 
врсно...“ 8Г> , „и дјевојке младе, година истих“ 87 . 

Озакољена полигамија, неограничен број 
жеиа „из илијена", женидба са блиским рођака- 
ма, лак развод брака, издашна обећаља послу- 
шпима Мухамеду и Алаху да ће се по жељи 
телесно наслађивати у „џениету" (рају) - свс то 
омамљујс поводљиву људску природу и откри- 
ва тајну брзе исламизације читавих народа, ка- 

XXXI, 8; XXXII, 19; XXXVIII, 50-51; XXXIX, 20; XLI!,22; XLIII, 73; 
XLIV, 51-52; XLVII, 12; XLVIII, 5, 17; Ll, 15; LII, 17-24; LIV, 54; LV, 
46-76; LVI, 12-33; LVII, 12; LVIII, 22; LXI, 12; LXIV, 9; LXV, 11; 
LXV1, 8; LXIX, 21-24; LXX, 35; LXXIV, 40; LXXVI1, 41^13; LXXVI- 
II, 31-36; LXXXIII, 22-28; LXXXV, 11; LXXXVIII, 12; XCV1II, 8. 

8:1 Kur’an, XVIII, 31; уп. XXII, 23; XXXV, 33; XXXVII, 44; 
XLII, 71; XLIV, 53; LV,54,76; LVI, 15-16, 34; LXXVi, 12-21; LXXVII, 
34; LXXXVII, 12-16. 

81 Kur’an, XXXVI, 56; уп. IV, 57; XXXVII, 48; XXXVIII, 52; XL. 
8; XLIII, 70; LXXVIII, 33; LXXXIII. 23, 35. 

8:1 Kur’an, XL1V, 54, LII, 20; уп. LV, 56, 70, 72, 74; LVI, 22, 

35-38. 

8,1 Kur’an, XLVII, 15. 

87 Ktu-’an, LXXVIII, 33. 
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ко у прошлости тако и данас. Према званичним 
статистичким подацима Уједињених нација за 
1986. годину, број муслимана у свету попео се 
на 1.155.000.000 88 . А само двадесетак година ра- 
није (1964) статистички подаци говоре да је тај 
број био око 427.740.000 или око 15% у односу 
на укупан број људи у свсту 89 . Велико ширење 
муслимана последњих деценија највише је 
помогла присна сарадња бивших комунисти- 
чких земаља са земљама исламског и званог не- 
сврстаног свста. Тај иериод је веома погодовао 
и развоју „Џихада и (Jihad), чији је основни циљ 
стварањс предуслова за пеометапо ширење ис- 
лама који верске границе сматра важнијим од 
политичких грапица. О томс побориици ислама 
отворено пишу, тврдећи да „долази дан када ће 
се цео свет ујединити под полумссецом" 90 . 

Благодарећи сарадњи комупизма и исла- 
мизма, као природиих савезника против хри- 


s,s United Nations, \Vorlcl Statistics in Brief, Nevv York 1988 ,2 , код. 
I. O. Ма£л<;, Гесоураф(а тои Ia^apiaTucou KivrjpaToc; атгј Меал 
АуатоХђ, A0r)va 1992, 25. 

89 О томе, ’A. riavvou^dTou Ча^ар, 22-23; а о ширењу 
ислама у првој половпнп XX века в. на прпмер, R. Gibb, Moclern 
Г rends in Islam , Chichago 1947; C. Tiltack, Die Neuausbreitnng des 
Islams in 20. Jahrlumdert. Saeculum 5 (1954) 359-373; I. H. Dalmais, L' 
Islam d' hier d demain, PM 5 (1962) 1 17-132; V. Monteil, Vitalite de Г 
Islam, Vitalite actuelle et religions non-chretiennes, Paris, 1957, 107-122. 

90 Наведено према I. O. Ma^pt;, Гесоураф1а тоо la^apt- 
атпсои Ктцаато*;, 31 (тамо и литература исламских аутора, стр. 
31-32). Впше о томе в. Е. Bosvvorth, Prorokove armije, у: Svijet islama. 
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шћанства, послсдрбих деценија на Балкану, у 
Босни, вештачки је створена муслиманска на- 
Ција. Али данас се показује да се та некадашња 
велика сарадња комунистичког Совјетског Са- 
веза и комунистичке Југославије са исламским 
државама највише свети православним Русима и 
Србима. Ислам, у ствари, настојањем да „цео свет 
уједипи под полумесецом" подједнако у- 
грожава не само сав хришћански свег пего и све 
неисламизиране народе. Историји остаје да из- 
песе суд о томе, да ли је исламизам оиаспији по 
Запад од недавно срушеног комунизма. Са раз- 
логом се ово гштање потеже у пауци, јер исламс- 
ки свет уз помоћ вере све више представља по- 
литичку моћ и озбиљну прегњу осталом свету. 91 

Када се такве чињепицс имају у виду, опда 
сс схвата прави значај византијских списа о 
измаилћапској вери. Уз то, схвата се и значај 
одлуке светога Саве да у Законоправило унесе 
такав један сиис у време много пре појаве му- 
слимана на Балкану. Питање је да ли би дапас, 
у случају да није било тог списа на српскосло- 
венском језику, постојало уопште неисламизи- 
рапих Срба, чија се сазпања о Мухамедовом 
учењу не исцрпљују тиме. 


205-216; М. Jevtic, Savremeni džihad kao rat, Bcograd 1989; M. Ruthven, 
Islam in the World, London 1991 2 

J1 O томе пнше L. Esposito, The Islamic Threat; Myth or realitv? 
Oxford University Press, 1992; истп, Islam. The Straii>ht Path, Oxford 
Univcrsity Press, 1994. 










Сулшан-Ахмедова џамија, звана „Плава уамија “ у ЦариГраду, 
започета 1609. Године. (Пренето из књте Svijet islama, стр. 299) 


Спис о проклетствима 
мухамеданства и крштењу 
обраћеног муслимана 


Свстм Сава јс у Законоправило унео, сем 
папред изложсног списа о измаилћанској вери, 
и „Чии који сс врши над онима што сс од Са- 
рацина обраћају чистој, истииитој хришћанској 
нашој вери“. Налази се при крају Законоправи- 
ла, у 64. глави 92 , а иреузст је такођс из византи- 
јскпх помоканона, одпосно из Патријаршијског 
молитвеника или ВеликоГ требника (E6%o- 
Xoyiov то Меуа). И тај се тскст први пут овде 
објављујс па савременом сриском језику: 

„Чин који се врши над онима што се од 
срацина обраћају чистој, истинитој хриш- 
ћанској t /ашој eepu. 

Прво, онај ко приступа православпој вери 
пости двс педеље и учи молитву коју нам је у 
Светом јеванђељу предао Господ наш Исус 


5,2 Иловички препис Законоправила , пзд. М. Петровић, л. 
396а-3986. Текст са листа који недостаје између 3966 и 397a ио- 
пуњен је Рашким преписом (1305), л. 395б-396а. 
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Христос, то јест ’Оче наш‘, и свештени састав 
вере, односно 'Верујем у једнога Бога‘. 

После тога, обукавши се у свештеничку 
одежду свенггеник у крстионици, заједно са 
другим верницима који желе, позива овога и 
поставља га гологлавог пред свету купку, гово- 
рећи му: На ’рекав‘ рецн своје име: Ја, тај и тај, 
од Срацина данас приступам вери хришћанској, 
ни из какве пужде пли беде, нити са нреваром 
или са лицемерјем, иего из све душе п срца 
чиста и искрена, љубећи Христа и веру Његову. 
И одричем се све вере срацппске. И проклињем 
Моамсда који сс п Мухумег зове, а кога Срацп- 
пп поштују као апостола Божјсг и пророка. 

И кад тај прихватп и изговори те речп, илп 
личио или преко тумача ако са.м не разуме; плп, 
ако је дсте, преко онога ко га је прихватио од 
крштсња, свсштепик опет говорп оно што пред- 
стоји, и на исти иачии следи одговор. 

И пошто се сва проклнњања заврше, ђакон 
говори: Тосподу сс помолимо 1 . Народ: Тосподе 
помилуј 1 . Потом молитву и све по рсду како је 
напред писано. И после ’амипа‘, знаменавшп га 
крстообразно, отпусти. А другог дана уврсти га 
са оглашенима и [чини] све остало што следи. 

А постоји проклетство срацииа овако: 

Ја тај и тај, рекав име, данас од Срацина 
приступајући хришћанској вери ни из какве 


Г 




w 


ц| rr 


Ц. - Tr^V* 




• • 


< W.- 


4 - 




л*укАаААраугАкт1КАга иршАи 


А r[ "r- 

%in ljlli ВНД^ШЈ Hiuili I Aflfi н|£М ; ;' 




itA6Ar0riđTlAA(ilT4BHU.nAHH 


AAtA 


t 


s 


* * 


• r.đ * 


4гг:' . 


Шк 






г 


■ 




•У-А 


,{ 






r fežr, 


Л* 






f. 






,< 


ji; ’ 




Шг 


*н 


t. 


'V 




т. 


л* i 






л.гг 


• _ KI 








nnumif 


вК£јШ£НВ-Еј1'£.Ш(ТН 


Бвшр KBIfff и/П!К(ТкЛДЛМ« STiltABtjrlfflH.kljrTHThttHffil 

IUhH* Мв^НЛИЕНеКИТНН^ДД БћГткЈДЈ.НВНГЛНН^кП^ДДНЕН 


He^^tJMAf SJUfi. !f tHMZKtU(l* 
ИАНМДНКАННДШ СЛВ I ЦШ TfiE 

BHćATlul'KflfAHAjlHLJAKIiiJUlh 


маал 4 гдгАнд шеганјЈААДлтв! 

шн/ 1 -к 1 кбШКАШк. 1 јп§цнмв 


АЛ ву t А * Ш НГШ В t' () ft КкШ! 


иШАШНААМСћ^вД-Е ULSfAZjM ВШДННвГвКА.НПвСеШ 


■A 


f! 


% 

•*>• 


тн и^вмкгедшпвТ qt ;дк£л 

смнАвввцЈНХв.ннтввкдАК 

KAHnereHTeremtsiiiTHBfTi 


CAKAtlftf BhtBl|If МН 1 ИНв|"!в 
одслпфстлкВкКЈтишшцн 
Св!Сф1ШММНикНД()в^™11к 






< 


• *. ,1 


^АГвНМвВАГвгЈАБ-бТАБА.НВкКв ВкЈЈМкШкглвКвЛЛкНЛНЦНЉС 

КААггГб^АВ-ЕТТирвСШЛВШеКН ДОТ t Т k П(1Шу>1ВЛКТк((Гв.НЈ1е 
ШДВАЛ 1 АКААВ 1 КСТкШНД()вјС tTABHThlf Гв! циДкСТвНКв^ЛИГ 


Tiif лиШСВТДСНВвЛНКАГвкА AIIMMfH 
ч t U IАМаш f Гв 1 СД-А|) в Љ Т В 0 Н t П С к ТААВв^Н 

ИИК^ун НК ЛКН^ВЦкТАк! С В ш мд/н 

JfkBktK/IHfiH. HCIUkT TAMHfiUik UHMkJN 


лшонтвк^квшвршбЈсцЈвјг 

iAAfieie НГ /ifKMf AAđjC (ЈЦИ HAif 
СбвНМЛјКНк <иМННЦЛ<и(|М 

Ц Н Мк А П к U /)Н д e лГву f f АВ £ | 1 -fc 


о ^ . • 

tJ 1 ? 


Законоправило с.вешога Саве. Почешак „Чина'‘ о обраћању 
мухамеданаца Сарацена. (Иловички препис из 1262. Године, л 

396a -3%б). 







ic^f н w Hi.i w 

| н тш- 

• .!/ж. Г • • • -ж ; 


гмнАгтунттегшгшћгдгл* 
тшгшнвлћ нмлмпвендћ-; 
fttrkminftuAtTHmfaiiHNtutiijb 

SKHbU(I|4He5lt £Л1АЛЦНШ.Ат 


* ^ . .» Пн .•* - Г. 

НГЛНЦП^ТИШГДћђИЛШААЛ« шшаллткл НЖ1 
IUI#JtoJ|»f« Н АНТЛБГШЛО Vljtf •» ^KH^HffAHTtft 

^|rt((lA^4jriU1rHTIi (tei ЦННН TTđJ'Ttfrtl 
ВБ111|1ННМА1в1|1Н1вћИГ4ТЛГ(|1ћ HlHnffHa . liftKAHH&H АЛЦ \ 
l|HHHMrtLJIfAtTHltfBKlTb LIA МЛЛ IOAb l\ltfH7jiTHUtau(® 

К UĆTUrKt I UtA 1Д« ЈС14Ц1«М.Н A0iAHAn4^IIHIfejlTi;HK«l|l^tt f 

TOIf I vu ВАКТћвЛ ВИ ТИ IIT4M« Lf f j»A. Hif U&f&. НТЛлЏ^^^Џ 
mUMf&Ztlf. HlfAiTeAMiKtt HAIfOJfTlAIf^.tAAHKHHA frtUA^ 

MMifitUABtHHeitt.i'/ie дн1д кнн нг:аушн/1А.нАЛ^|елАЈЈА.* 

r*f ntMAHMU. ДМ1С.| г Ни«МА«јЈ. HZjlHTA.HH^HTA- НСАНЗГј^К^1| 

||«Ml.|AAT4er.HKttH« ( *tA*J'M Оу-бГМАНА-НП^ OTtltgttttfitH 

ittmtii^tnCtiiHfAHttftTfc.HHi гнни«1 тгцстИгим ЈШ тЈШ 

AMHNt t .H?i«tHdebffI4lfšTA 11l'ti'H 11 HHIfUM* AU$ 


eifAHHA 


55 


нужде ијш беде, нити ca преваром или са лице- 
мсрјем, него из све душе и срца чиста и искре- 
на, ЈБубећи Христа и веру Његову, одричем се 
све вере срацинске, и проклшвем Моамеда који 
се и Муху*мет зове, кога Срацини поштују као 
апостола Божјег и пророка. 

Проклишем Алима зета Моамедова но 
кћери, и Анупикерта и Вукикера, и Умара и 
Талхаиа и Апуиакра, Садикипа и Мавију и Зу- 
пеира и Авделана и Зеита и Изита и Саита и 
Утмапа и све остале сувернике и сараднике и 
наследнике Моамсдове. 

Проклињем Задизу и Аиссју и Зејнепу и 
Омслтуну - прве и најскврнавије од жепа Моа- 
медових; и Фатуману кћер њсгову. 

Проклињсм звапи Куран, односно читав 
снис Моамедов, којп лаже кад говори да га је 
архангел Гаврило њему снсо. И читаво учење и 
законс и потајена казивања и тајне и предања и 
хулс његове. 

Проклињем рај Моамедов у ксјем ће, каже, 
бити четири реке: једна, чисте воде што се не 
мути; друга, млека што не мења сладост своју; 
трећа, вина слатка и, четврта, меда процеђена. А 
доћи ће, [кажс], и дан у којем ће одредити да 
иет хиЈБада година пребивају у рају Срацини са 
својим жснама, који ће живети телесно и 
скврно, и под хладовином неких дрвета која се 
називају сидри и талех јести месо од птица које 
зажеле, и плод свакојаки; пити чисту воду са 
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извора и потока Зингивер, званог Салсавила; и 
бити служени вином захватаним са извора зва- 
ног Стеним. Мушкарци и жене ће растом тада 
досезати небеса, а срамни удови - 40 лаката, 
спајајући се ненасито пред Богом, јер се Бог, ре- 
че, не посрамљује. 

Проклиљем анђеле којима је Моамед дао 
имена: Арета и Варота и Тазафа и Марува, за 
које измишља да су од частних Божјих. 

А уз њих проклињем пророке и аиостоле 
што их је изумео, а то су: Худ и Залет и Салех 
и Соаип и Едрис и Доалифил н Локман. 

Проклињем н сва сведочанства Моамедо- 
ва, која из Сгарог писма, тобоже, преузе, изопа- 
чавајућп пх и хулећи и мноштво лажи говорећи 
иротив Ноја и Аврама и Исака и Јакова, протпв 
Јосифа и Јова и Мојсија и Аарона, против 
Давида и Соломона и Илијс и Јоне, против 
Захарије оца Јована Претече. 

Проклињем још свс оио што [онЈ родо- 
слови пагански и иезналачки о другим Божјим 
створењима, и о сунцу и месецу, говорећи да су 
они коњаници. 

ГТроклињем тајно учење Срацина и Моа- 
медово обећање да ће, рече, бити кључар раја и 
увести у њега седамдесет хиљада праведних 
Срацина, а грешницима ће судити Бог; на њи- 
ховим вратовима биће привезане исписане хар- 
тије па ће тако и они ући у рај, назвавши се 
проштеницима Моамедовим. 
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Проклињем законодавства Моамедова о 
браковима и о разрешељу бракова и о очи- 
шћењу жепа које су учиниле прел>убу; и о броју 
жена и наложница; и сва нечиста учсња о томе. 

Проклињем Моамсдово хуљење које гово- 
ри да Бог кога хоће вара а кога хоће упућује на 
добро; и да, ако Бог не би хтео, људи мсђу 
собом не би ратовали; иего сам Оп чини што 
хоће, и сваком злу и добру он је узрочпик, и 
држп срећу и судбпиу свих. 

Проклињем Моамсдову измишљотину ко- 
ја говори да се Господ наш Исус Христос родп 
од Марије сестрс Мојсијевс и Аронове бесемено 
- од Речп Божје и Духа. И даје, још док је био 
млад, леппо мтицс од блата н, дувајући у њих, 
оживљавао их. И да јс слепс исцслшвао и мртве 
подизао; да је, замол>еи од апостола, испросио 
од Бога да му сиусти са псба трпезу и нахрани 
их. И да, нитп је распет, нити је стварно умро 
као човск, него само привидно то од Јевреја 
иретрпео. И да се, упитап од Бога да ли је ссбе 
назвао Богом у свету, одрекао, говорећи: ’Па Ти 
све сазнајеш и знаш да се не назвах Богом ни 
сииом Твојим, јер сам слуга Твој и не стидим се 
да то кажем‘. 

Проклиљем учењс Моамедово, које гово- 
ри: Христос није син Божји, већ апостол и про- 
рок, јер Бог рече да нема заједничара и сви који 
Христа чине Његовим заједничарем биће муче- 
ни у паклу огњеном. 
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Проклињем измишљотину Моамедову у 
к °ј°ј рече да ће молитвени дом Божји бити онај 
који су [основали] Аврам и Измаил у месту 
званом Вакха, које се и Мека зове, што означава 
поклониште уочавања и наређује да, ма где да 

УДУ 0 моле се, своја лица окрећу на ту страну 

Проклињем и сами тај молитвени дом у 

меслу званом Мека, у којем, каже, лежи по сре- 

дини велики камен са ликом Афродитипим па 

ia i реба поштовати зато што се па њему са Ага- 

ром спојио Аврам, или зато шго за њега беше 

привезао камилу када хтеде жртвовати Исака. 

Онима, пак, који тамо долазе па молитву, 

паређује да јсдпу своју руку испружс ка камену, 

а другом да обухвате својс ухо и тако се врте 

около непрекидно док нс падпу онесвсшћени од 
окрстања. 

Проклињем п саму Меку и сву околину 
њену. И седам каменова што су их Срацинп 
тамо бацили на хришћаие. И сваку молитву и 
службу и обичаје њихове. 

Проклињем оне који се клањају јутарњој 
звезди, то јест Дапици, и Афродпти коју арап- 
ским језиком називају Ховар, што зпачи велпка. 

Проклињем све заповести Моамедове у ко- 
јима хришћане, ругајући им се, иазива отпадни- 
цима и причесницима и двобошцима; и подиже 
Срацине да их мрзе. А иут Божји назива кла- 
ницом и ратом против хришћана, док Срацине 
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који у таквом рату умиру назива синовима Бо- 
жјим и достојнима раја. 

Проклињем прљавс и печисте заповести 
Моамедове о молитвама, којима и ово додаје: 
да, ако не нађу обичну воду, узму ситан песак и 
њимс потру своја лица и руке. 

Проклињем учење Моамедово о саздању 
човека, у којем каже да је човек био саздан од 
зсмљс и од каиље, од пијавица и од мешавине: 
и да се човеку, кадаје саздан био, по иаређењу 
Божјем поклопише сви други анђели, а једиио 
се сотона не иокори, не иоклони сс. 

Изнад свега проклињем бога Моамедова за 
кога каже да је само он бог - једап бог искован, 
који не рађа нити је рођен, нити је ико био сли- 
чап њему. Све, дакле, што је речено, и тог самог 
Моамеда и његовог скованог бога, ироклињем п 
одричем их се. 

Приклањам се истинитом и једином Хрис- 
ту Богу и верујем у Оца и Сина и Светога Духа, 
у једну и јсдмобитну и свсту и нераздељну Тро- 
јицу. И у телесно провиђење и долазак међу 
људе. Од Тројице исповедам једиог и једино- 
родног Сипа и Слово Божје, од Оца рођеног, 
пре свих векова. Њиме је свс постало. Он је, 
тврдо знам, уистину човек који није одступио 
од свог божаства, и Он је истинити Бог и исти- 
нити човек неномешано, непромењено и неиз- 
мењено; у једном саставу ['илоатасп.сД и у двема 
природама сасвим волшо пострадао и телесно 
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распет, при чему је божаство остало непострад- 
но. И погребен и трећи дан васкрсао и на небе- 
са се узнео. И доћи ће у слави да суди живима 
и мртвима. 

И [у I свету Деву Марију која Га је телесно 

родила и остала Дева после рођења — праву и 

истиниту Богородицу верујем и говорим, [јер је 

уистину мајка Бога оваплоћеног, па због тога, 

ГоспођуЈ и Владичицу, ио благодати, читавој 
твари. 

Поклањам се и ноштујем и тајно свеште- 
нодејствујући код хришћана хлсб и вино, којмм 
сс у Божјим службама иричешћују. И знам и 
исиоведам и верујем да су тело и крв уистипу 
господа Исуса Христа, нретворенп ГБсговом 
божаственом силом мисаоно и невидљиво, из- 
над сваког природног иоимања, што зна једино 
Оп сам. Па се тако и ја придружује.м да сс њнма 
причсстим, јер су уистину тело и крв ЈЊеговаЈ, 
а на освећење душс и тела и на живот вечпи, н 
на наслеђе царства небесног од примљеног, 
којима се са вером савршеном причешћују. 

И свето Христово крштење чистом и ис- 
креном душом и срцем и вером истинитом тра- 
жим [да примимј, заиста свестан изобилног 
очишћења и препорода душе и тела 

И [y] часни крст истинитог Христа и Бога 
нашега, који није сасуд ни труљења ни клетве, 
него слободе и живота вечног; и знамен који је 
против смрти и против ђавола победа. 
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Још и часне иконе, што су: телесног јавља- 
ња људима Бога Речи, и чисте Деве и Богома- 
тере која јс Њега неизрециво родила, и бого- 
ликих анђела, и свих светих - као слике пра- 
ликова прихватам и поштујем и љубим. 

А и светс аиђеле и све светитеље који су 
Богу угодили, и Његове слуге и верне угодпике 
поштујем и славним због части према Њему. 

И тако, из све душе и срца и истините во- 
љс приступам к вери хришћапској. Ако са лице- 
мсрјсм п нсискрсношћу ово рекох, нс са сведу- 
пшом вером и срцсм љубећим Христа, нека 
будем клет п нроклет, и душа моја нека будс 
стављена са сотоном и са бесима." 93 


Превод српскословеиског текста срављеп је са грчким 
рукописом Библпотеке Цариградске иатријаршнје под бр. 11. 
Разлпке међу њнма показаће се у пздању целокупног превода 
Законоправила. Првобптнп текст „Чина“ у штампанпм грчким н 
словенскпм издаљпма је или скраћиван плп прплагођаван за 
обраћаље Жпдова у хрпшћанство (в. на пример: бухолепош*: аестт* 
Тр€Бникт», кт» л кок-к 1669, стр. 34. сл.; 1д\)р1бсоуо(; lepopova/on Z., 
Eo'/oZojaov то Меуа, ev 'ABpvau; 1902, стр. 715. сл.; 6vx©A©rio»n* или 
Тревиикт!, Kii Жовк -t 1926, стр. 44. сл. Разликје се од текста у 
Законоправилу , по обпму п саставу, п српскп превод мод загла- 
вљем „ Чин одрицања сараценскоГ тојест турскоГ (исламскоГ) 
зловерноГ безбожја по питањима и одГоворима “ у: архимандрпт др 
Јустин Сп. Поповић, Велики требник, изд. Епархија рашко-приз- 
ренска, са предговором др Артемија, епископа рашкопризренског, 
Призрен 1993, стр. 399-401. 









Ииселе.-џамија у Ускудару (XVI век), саГрађена иод снажиим 
утицајем архитектуре Aja Софије. (Пренето из књше Svijet isla- 

nia, стр. 85). 
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Закључак 

Када је свети Сава почетком XIII века сас- 
тављао за Србе Закоиоправило или Номокаиои 
(зборник црквених п грађанских закоиа), из 
византијске помокапонске грађс преузео је и у 
преводу па српскословепски језпк дао Србима 
на употребу преко сто догматскпх, црквеио- 
каиопских, црквепограђапских п грађапскопра- 
впих сииса, распоредивши пх по свом иахође- 
ha'. Визаитијски иомоканои са таквим распоре- 
дом грађс пије проиађеи. 

У склопу списа светог Епифаиија Кипар- 
ског (+403) „0 јересима “, који чипи 61. главу 
Закоиоправила, Сава је преузео од Византипаца 
и спис о измаилћанској вери, састављен од спи- 
са светог Јована Дамаскина (+749/50) и одеља- 
ка списа Георгија Монаха, зваиог и Амартолос, 
из 850. годипе. Њихова имена као аутора ту ни- 
су поменута; открива их поређење средњове- 
ковног грчког рукописног текста са одговара- 
јућим штампаним текстовима. 

Свети Сава је те догматскоапологетске 
списе о измаилћанској вери пренео на срп- 
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скословенски језик онако како их је нашао у 

византијским номоканонима. А писани су у 

време када је у употреби било неколико пеуса- 

глашених редакција Куршил који је, у односу на 

изворник, претрпео измене, допупе и дотери- 

ваша. Ревизија те врсте је била иеизбежна, јер 

су из усменог исламског предања у снисе Кура- 

иа уношенс и наивне причс. Усталшвањс текста 

ипак пијс ослободило Куран многих нетачности 

и противречности које и дапас представљају тс- 

ме живих расправа у муслиманском и немусли- 
манском свету. 

Изразито ненријатељско гледање мусли- 
мана на многобошце, као и на једнобошцс Јев- 
реје и хришћане, изложеио у Курапу а кроз 
историју потврђено па делу, изазивало је отпо- 
ре пружане нисапом речју и рагом. Оба ова от- 
пора сведоче о настојањима да се ограничи брзо 
ширење ислама који за праве границе међу па- 
родима с.матра верске а не државне граиице. 

Византијски списи, какав је и овај који је 

свсти Сава унео у Закоиоправило, имају аполо- 

гетскодогматски садржај и задатак да обавесте 

хришћане о земаљском, не небесном пореклу 
Курана. 

Противречности, фанатизам и профаност, 
којима Куран обилује, нису успориле ширење 
ислама зато што људима одговарају, на пример, 
полигамија, лак развод брака, примамљива 
обећања да ће се муслимани, посебно они који 
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гину у рату против иноверника, телесно насла- 
ђивати у „џеннету“ (рају). 

Број исламизираних Срба вероватно би 
био поражавајући да свети Сава није видовито, 
мпого пре појаве мухамеданаца на Балкану, у- 
кл.учио у Законоправило спис о измаилћанској 
вери и „Чин који се врши над онима што се од 
Срацина обраћају чистој, истинитој хришћан- 
ској нашој вери‘\ 





Miodrag M. Petrovic 


S u m ш a r у 

Saint Sava’s 
Zakonopra v i 1 o on the 
teachings of Muhammed 

When he composed the Zakonopravilo or Nomo- 
canon (a collection of ecclesiastical and civil laws) for 
the Serbs at the beginning of the 13th century, Saint 
Sava translated into Serbian Slavonic and gave to the 
Serbs over one hundred dogmatic, ecclesiastical-can- 
nonical, ecclesiastical-civil and civil-legal writings 
from the Byzantine Nomocanon material, arranging 
them in his own manner. A Byzantine nomocanon 
with material arranged in this manner remains undis- 
covered. 

In the passage of Saint Epiphanios of Cyprus 
(+403) “0/7 Heresis ”, which makes up the 61 st chapter 
of the Zakonopravilo, Saint Sava has also taken from 
the Byzantines a text concerning the Ismaelic belief, 
consisting of elements from the writings of Saint John 
Damascene (+749/50), as well as an excerpt from the 
writings of Georgios the Monk, also called Amartolos, 
from the уеаг 850. Their names as authors are not men- 
tioned, but their authorship was established when 
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Greek mediaeval manuscripts were compared with the 
corresponding printed texts. 

Saint Sava transcribed these dogmatic-apologetic 
writings on the Ismaelic belief into the Serbian Slavo- 
nic language in the form in which he found them in 
Byzantine nomocanons. They were written at a time 
when a number of editions of the Qur’an were in use, 
which, when compared with the original, all suffered 
changes, additions and arrangements. Such a revision 
was unavoidable because profane stories were brought 
into the writings of the Qur’an from the Islamic tradi- 
tion by word of mouth. This, however, did not free the 
Qur’an from many inaccuracies and contradictions, 
which even today represent a theme for lively discus- 
sions in the Moslem and non-Moslem world. 

The pronounced hostile attitude of Moslems 
towards pagans, as well as towards monotheistic Jews 
and Christians, which is set forth in the Qur’an and 
which has been confirmed in action throughout histo- 
ry, caused resistance both by word and war. These acti- 
vities are evidence of attempts to put a stop to the rapid 
expansion of Islam, which considers the real borders 
between nations to be of faith and not of state. 

Byzantine writings, such as the one which Saint 
Sava introduced into the Zakonopravilo, have an apo- 
logetic-dogmatic content and serve to inform the Chri- 
stians of the earthly and not the heavenly origins of the 
Qur’an. 

Contradictions, fanaticism and profanity, in which 
the Qur’an abounds, did not slow down the spread of 


68 


Islam, because people delight in them; for example, 
polygamy, easy divorce and tempting promises that 
Moslems, especially those who are killed in a war 
against those of another faith, will be rewarded in 
“Jennet” (Paradise). 

The number of Serbs who accepted Islam would 
most likely have been even more alarming had Saint 
Sava not had the foresight long before the appearance 
of the people of Muhammed on the Balkans to include 
in the Zakonopravilo the passage on the beliefs of 
Ismaelians and “the rite performed on those who con- 
vert from Saracenes into this pure, genuinely Christian 
faith of ours”. 


Особна имена 


Аарон 56 

Абасид ал Муктадир, халифа (908-932), 39 
Абд Алах, отац Мухамедов, 27 
Абу Бекр, таст Мухамедов, 27 
Абу Талиб, ујак Мухамедов, 27 
Авделан, 55 

Аврам, 8, 13, 14, 30, 43, 56, 58 
Агара, 8, 13, 43, 44, 58 
Аисеја, жена Мухамедова, 55 
Аиша, жена Мухамедова, 27 
Алим, зет Мухамедов, 55 
Алах, 21, 27, 28, 30-38, 45-47 
Амина, мајка Мухамедова, 27 
’Avacrcaoioc; (ПаууоиХатоф, архиегшскоп Ти- 
ране и Албаније, 22, 23, 28, 32, 34, 48 
Антихрист, 8 
Апупакр, 55, в. Абу Бекр 
Апупикерт, 55 

Арета, анђео коме је Мухамед дао име 56 
Арон, 9, 17, 57 

Артемије, епископ рашко-призренски, 61 
Ахмед, посланик Алахов, 37; в. Мухамед 
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Аш-Шехрестани, 24 

Бајазит I, султан (1389-1402), 26 
Богоматер, 61; в. Марија и Мерјема 
Богородица, 17, 60; в. Богоматер 
Bosvvorth Е., 48 

Варота, анђео (према исламском веровању), 42 
Вартоломеј Едесинац, 42 
Вахтан, 13 

Владичица, 60; в. Богородица 
Вукикер, 55 

Гаврило, арханђео, 28, 29, 34, 55; в. Џибрил 
Георгије Монах, 7, 17, 19, 42, 43, 63 
Gibb R., 48 

Давид, 56 
Dalmais I. Н„ 48 
Доалифил, 56 
Дух Свети, 8, 13, 17, 57 

ф 

Едрис, 56 

Епифаније Кипарски, 7, 63 
Esposito Е„ 49 
Ефтимије Зигабин, 42 

Задиза, жена Мухамедова, 55; в. Хадиџа 
Залет, 56 

Зеит, 55; в. Зејд и Зид 


7: 


Зејд, посинак Мухамедов, 14, 27, 32 
Зејнеба, жена Мухамедова, 27 
Зејнепа, 55; в. Зејнеба 
Зекерија (Захарија), 44, 45, 56 
Зид, 14, 15; в. Зејд и Зеит 
Зупеир, 55 

Изит, 55 
Измаил, 8, 43, 58 
Илија, 56 
Имран, 44 

Ираклије, цар (610-641), 8 

Исак, 14, 43, 56, 58 

Исус, 6, 9, 18, 37, 45, 51, 57, 60 


Јаков, 56 
Јелисавета, 45 
Jevtic М„ 49 
Јов, 56 

Јован Дамаскин св„ 7, 17, 19, 40-43, 45, 63 
Јован Кантакузин, цар (1347-1354), 42 
Јован Претеча св„ 56 
Јона 56 
Јосиф, 45, 56 

Јустин П„ архимандрит, 61 


Kantvvell S. W„ 22 
Korkut B„ 22 


Lewis B„ 21-24 
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Локман, 56 

Мавија, 55 
Мос£п<; I. 0., 48 

Манојло II Палеолог, цар (1391-1425), 42-43 
Марија, мајка Богочовека Христа, 6, 9, 17, 45, 
57, 60; в. Богоматер 

Марува, анђео (према исламском веровању), 56 
Мерјема, 37, 38, 44; в. Марија 
Месија, 45 

Месих, 37-38; в. Месија 
Ме&обго; Фог)у 1 а;, митрополит, 6, 29, 44 
Мојсије, 9, 12, 17, 18, 56, 57 
Monteil V„ 48 

Мурат I, султан (1362-1389), 26 
Мустасим, халифа, 24 

Мухамед, 5-8, 14-15, 17-18, 21-23, 26-28, 30, 
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